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Dissziflens-ódti az obstrukczióhoz. Összehasonlítás.

Szeretlek kedvesem, 
Szeretlek tégedet. 
Szeretem a bor n irt 
Abszurd kilétedet. 
Szeretem a modern 
Herostrates voltod, 
Mikor az olajjal 
J. hon tüzet oltod, 
Azt a hipokrita 
Kösz Meduza-arczod, 
Mely csak akkor mosolyog. 
Ha hit testvérharczot. 
Azt a kis szempontot. 
.4 mely sugall téged.
.4 mi csendnek, rendnek 
Egyszerre vet réget, 
Azt a modort, melynek 
Pártunk eddig hódolt. 
Mi taktika egyrészt, 
Másrészt pedig hóbort. 
Szeretem a ezélod. 
Obstrukezió kincsem, 
Bárha voltaképeu 
Tiszta ezélod nincsen. 
Te vagy minden vágyam 
Úgy alva, mint ébren, 
Érted csak az üres 
Frázis-szalmát csépiem. 
Lemondok a szittya 
Dicsőségről érted 
S a nagyképűségnek 
Buzgón hajtok térdet. 

Oly áldozat nincsen, 
Mely kicsiny ne lenne, 
Ha a rendezőség 
Örömet lel benne, 
Bömbölök mint orkán. 
ITöltök mint ordas, 
Csak te rendezőség 
Bátran parancsolgass 
Oly nagyon szeretlek. 
Mint a többi nagyok, 
Egy személyben minden. 
De mindened vagyok, 
Bolondod, rabszolgád 
Es rögeszmés papod, 
Kitől léhaságom 
Tömjénéit kapod, 
S égi! személyben te vagy 
.4 mindenem nékem.
Te táplálod egyre 
Az örülhetnékem, 
Szeretlek szivemmel, 
Szeretlek telkemmel.
Szeretlek ábrándos 
örült szerelemmel, 
r.s ha mind ezért jár 
Dij avagy dicséret, 
Nem illet az engem. 
Egyedül csak téged, 
Neked áldozok fel 
Hitet, hazát, elvet, 
Mert tőled tanultam 
En e nagy szerelmet.

Kralt rajza-

— Kedves Rózsikám, te olyan boldogan moso
lyogsz, mint egy szalonnás-gombócz, mely a lábas
ban meg akar pukkadni!

AZ < L STÖKÖS- EREDETI TÁRCZÁJA.

A malaczlopó.
Az apám legutolsó leveléből idézem a következő sorokat:
«... örvendeztess meg fiam azzal a határozott Ígérettel, 

hogy a jóvödet, az életedet nem nevetséges hazudozásokra, 
hanem megingathatatlan, tiszteletet követelő igaz alapokra, a 
hamisítatlan becsületességre alapítod stb-»

Még most is ott tánczolnak e hetük a szemeim előtt 
rémesen, kísértetiesen, s mint valami bűvös, erőszakos harapó
fogók, kihúzzak belőlem a légből kapott koholmányok alkal
mával elhallgatott tényállásokat.

Többek között: Miképen húztam át a telet tavaly a 
malaczlopóvai ?

...Télikabátom és felöltöm nyári álmát aludta a köz
ponti zálogházban, midőn hirtelen haza kellett utaznom.

Meghalt a nagynénim, eltemettük szépen, csendesen, sa 
czivakodó testvérek egy hétig osztozkodtak hátrahagyott holmijain.

Nagy galibát okozott egy sötét ruhadarab.
A sok nagybácsi, nagynéni forgatta jobbra-balra, de 

semmiképen se tudták kitalálni, mi légyen tulajdonképen. 
Au.iustas császár korabeli tóga, lelkészi palást, vagy talán 
nagy kendő, mit a nagymamák hordtak a szabadságharcz előtt ?

Ezy rövidlátó nagybácsi ráfogta, hogy tiszti köpeny.
Addig czivakoJtak, addig veszekedtek, hogy utoljára 

mindannyi magának szerette volna megtartani.
S ha hirtelen közbe nem lépek, még tettlegességre is 

került volna a sor.
Alig hogy megpillantottam a különös ruhadarabot, pokoli 

gondolat villant meg agyam sötét mélyén, s a következő ékes 
orácziót tartottam :

— Hagyjátok abba a czivakodást kedves nagyatyám fiai, 
adjátok nékem azt a malaczlopót. illetve malaczlopó köpenykét, 
ti úgy sem tudjátok hasznát venni.

— Persze, persze ! zúgták rá helyeslöleg a nagynénik, 
nagybácsik, neki kell adni. Jó lesz neki műkedvelői előadá
sokon játszani benne.

S csakugyan műkedvelői előadásokon játszottam benne. 
De nem a kereskedői ifjak, sem a lipótvárosi magántisztviselők 
kedélyes estéjén, hanem a nagy nyilvánosság előtt, Budapest 
székesfőváros utczáin.

Minél jobban közeledett a vonat a főváros felé, annál 
jobban megérlelődött bennem az a gondolat, hogy nem zavarom 
meg a té.ikabátom és felöltőm nyári álmát a központi zálog
házban, hagyom őket öszszel, sőt az egész télen át pihenni, 
hiszen itt van az én malaczlopó köpenykém.

Úgy is történt. Jött az ősz, nem egyszer nagyon hideg 
idők jártak, de a malaczlopót csak nem mertem magamra 
ölteni. Hiába, nagyon különös ruhadarab volt.

A mint azonban megcsikorgatta a fogát a zordon tél. 
s metsző szél süvített végig az ulczákon, rá kellett magamat 
szánnom, hogy felveszem a malaczlopót.

A premiert nagyon vegyes érzelmekkel fogadták.
A .elsőbb régiók, s az intelligens középosztály tapinta 

tosan viselkedett, mert mind a mellett, hogy velem szemközt 
jőve köny tolult a szemükbe, csak a hátam mögött tört ki 
belőlük a röhögés, s úgy orczám pirulását nem láthatták.

De nem így a társadalom legalsóbb rétegei.
Cselédek és urasági inasok, kik képesek arra is, hogy 

míg a támlásszékek közönsége könnyeket hullajt, addig ők 
a kakasülőn vihognak a Sekszpiri darabok előadásakor, nem 
is érdemelnek említést.

Nagyon természetes, hogy mig én elkeseredetten hada
koztam, hogy czilinderemet s fejemet kiszabadítsam malacz- 
lopóm libegö-lobogó szárnyai közül (mert a szél nagyon kímé
letlen volt), mondom, ezek a cselédek és urasági inas-féle 
alakok, kikről említést tenni nem érdemes, tetszésnyilvání
tásuknak szemérmetlen vihogásban adtak kifejezést.



Füttylesi Móczl
express hordár és idegenvezető kalauzolásai.

Ez a hely ittend óraim a déli pályaudvar. 
Nem azért hívják így, mintha innen csak délben 
lehetne elutazni, hanem azért, mert innen délre utaz
nak. Például Pragerhofra, a mi innent nyugotra 
van. Menjünk nyugotan továp !

Ez a hely ittend óraim a Lőportár-dűlő. Hogy 
ittend volt-e valaha lőportár, arról a legöregebb 
emberek se nem tudják semmit se nem, de hogy 
most ittend nincsen sem dűlő, sem egyenesen álló 
lőportár, arra le merem tenni a főesküt az összes 
mellékeskükkel egyetemben, azaz hogy nemcsak 
az egyetemben, hanem akármelyik más iskolá
ban, sőt itt a Jehova szabad ege alatt is. Menjünk 
továp !

Ez a hely ittend óraim a Hűvösvölgy. Azért 
hoztam ide az urakat mostand epesz kilencz fok 
Celzius mellett, hogy meggyőződjék magukat, hogy 
ez csakugyan hűvös völgy, mert ha augusztus kellő 
közepén hoztam volna ide, akkor aztat mondták 
volna, hogy nem hűvös völgy, hanem forró katlan, 
vagy más efféle. Menjünk továp !

------ ip------

Burrián.
Nekünk ritkán játszó 
El-eltünemény.
Majd itt. majd ott látszó 
Csalfa cseh legény, 
Kinek bármily gázsi 
N m sok, sőt kevés 
S terhel óriási 
Szerződés szegés. 
Magas czékkel mit hitegetsz 
S kínálod magad.
Ha mentségnek, hogy elrekedsz. S gyász ül a sok villán 
Egyéb nem akad ?
Csak maradj magadnak!
Biztatónk valál. 
Hittünk szép szavadnak 
S mégis megcsalál!

Nátha s dagadt arczod. 
Régi fegyvered.
Ezekkel a harczot 
Mindig megnyered.
Remélgetünk, hátha 
Beváltod szavad...
És beüt a nátha 
Vagy más baj akad,
S jön a hir, mint villám : 
Nem jő Burrián!

S úri kúrián. 
Paloták és villák 
Mily kár értetek! 
Csapodár cseh trillák 
Isten veletek!

A suszterinasok s egyéb más foglalkozás nélküli ifjú 
kétes exisztencziák hangos megjegyzéseit e hasábokon repro
dukálnom teljesen fölösleges dolog, elég, ha egy-két kurta 
ecsetvonással vázolom, minő hatást tett a számottévö nagy
közönségre a nagynénimtől örökölt malaczlopó.

Egy sarki hordár kiejtette szájából a szivart.
Egy utczaseprö a seprőt és lapátot.
Egy bérkocsis lefordult a bakról.
Egy tejeskocsi két sovány gebéje megbokrosodott.
Egy öreg úriembert a villamos ütött el, a mint épen 

engem bámult.
Egy soflör teljes erővel a lámpaoszlopnak hajtott trombi

táló automobiljával.
Egy ablakpucczoló lezuhant az első emeletről.
És végül: A József-körut és Rákóczi-út sarkán három 

kínos perczig szünetelt a közlekedés.
Ezek után azt hiszem, mindenki honorálja azon igye

kezetemet, hogy kerültem a népes utczáka,, s tisztán csak a 
piszkos sikátorokba szorítkoztam.

Nyugtot azonban itt se találtam, mert egy szép estén 
(csikorgott a járda a talpaim alatt) átszalad hozzám a másik 
oldalról egy öklömnyi kis gyerek, s a legorczátlanabbul vékony 
hangon megkérdi tőlem:

— Bácsi, nem fázik ?
E kérdésnek természetszerű következménye az lett volna, 

hogy a gyereket pozdorjává zúzom, ezt azonban korántsem 
tettem, mert az átellenes kapu alól hangzó hangos tetszés
nyilvánítások zaja után Ítélve át kellett látnom, hogy a gyerek 
nem a maga jószántából, hanem a mások rosszakaratából 
koczkáztatta meg ezt a megjegyzést.

Azért, miként a kámfor, elillantam a színhelyről, s össze
találkoztam egy barátommal, kit nemrég neveztek ki az egyik 
fővárosi gimnáziumba történettanárrá.

— Te, csakugyan olyan furcsa ez az öltözék? kérdém 
tőle kíváncsian és kétségbeesetten.

— Hogy az igazat megvalljam, s a kor követelményeinek 
megfelelő hasonlattal éljek, úgy nézel ki, mint egy XVI. század
beli udvari bolond, ki fölkelt sírjából, s egy Teleki-téren 
szerzett czilinderrel a fején körül jött tekinteni a nagy világban, 
feleié a kathedrai bölcs.

Sohasem szimpatizáltam a tanárokkal, el lehet tehát 
képzelni, minő érzelmekkel hagytam a faképnél.

Ugorjunk át egy heti, sőt egy havi időközt.
Zsúron vagyok. Malaczlopóm künn csüng az előszoba 

fogasán prémes bundák, szörmegallérok társaságában. Nem 
látja senki.

Tíz órakor észrevétlenül távozom.
A házmester kicsuk az utczára s becsukja a malacz

lopóm gallérját. Tehetetlenül vergődöm, mint a kerítés léczei 
közé szorult kis csibe. Megnyomnám a csengőt, de nem érem el.

Jön egy ember, aztán egy másik, majd egy harmadik.
Csoportosulás, sokaság, embertömeg képződik körülöt

tem, és senki sincs, ki segítene rajtam, mert mindenki a 
malaczlopómat nézi, bírálja, kritizálja, hogy milyen kár ezért 
a szép kabátért stb. stb.

Végre fölcsillámlik egy rendőr alakja. Ötletes és ember
séges ember lévén, menten átlát a szitán, megnyomja a csengő 
gombját, a házmester kaput nyit, s mentve vagyok.

Haza baktatok, három hétig nyomom az ágyat, s mire 
felépülök, künn virul a tavasz, s én megjelenhetek az utczán 
— malaczlopó nélkül.

íme!
Pedig, ha követtem volna az apai tanácsot, okvetlen 

kaptam volna hazulról tiz forintot, hogy menjek el vele a 
központi zálogházba, s zavarjam föl a téli kabátomat a nyári 
álmából. i j-
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Vigécz Jákó üzleti referádái az útról.
Bugyberek, Utimó jan. 

Hotel: «.4 jókedvű izraelitához.^
Nagyságos

Btikrárí Kvittéi Naftali úrnak 
rá- és kanavászon en gros

Budapest. Saját kiizpoiit. 
Siirgönyczim: "Rögtön. jövöko.

Mélyre becsült Princzepál úr!
Becses legutolsóját sajnos megkaptam. Még 

On beszéli nekem az üzlete jó hírnevéről ?! Erre 
vonatkozólag vagyok bátor tejes és kávés tisztelet
tel megjegyezni, hogy itt Bugybereken az a hír 
van elterjedve, hogy az On numerácziója tiz betű

ből áll és pedig: «K.
N. s. v. i. n. d. 1. e. r.» 
A magyarázata, vagyis 
inkább zsidázata a követ
kező : eKrida Naf falinál 
semmiféle vászon igazi. 
Neki derogál hferálni, ele
get raboln. Ezt közlök 
minden kommentár nél
kül. Elég baj, hogy mikor 
itt a közönséget fel akar

tam világosítani, a szolgabiró megcsípett és letar
tóztatott azon a czimen. hogy nekem sem gázgyári, 
sem villamosvilágítási konczesszióm nincsen. Kérek 
táviratilag kiszabadulási átalányt, meg azonkívül 
egv kis pótlékt. Külömben nem bírok tovább utazni.

A .V. -4. Jiszroél és alkalmi társain ezég. 
továbbá a uPullmann Lidef és sógorán firma meg
ígérte. hogy váltóját rendezni fogja. Az előbbi úgy 
rendezi, hogy a váltója helyett minden lejáratkor új 
váltót ád kamatok nélkül. Hajlandó ezt a szisztémt 
mindörökre igy folytatni, sőt azt sem bánja, ha az 
utolsó vexlit Princzepál úr magával viszi a koporsóba 
is. Sőt még azontúl is hajlandó ezt a szisztémt 
minden lejáratkor folytatni.

A Pullmann ezég beltagja, Béri úr, a ki jelen
leg ezégfőnök. verseket szokott irogatni. Miután 
ezeket a verseket a «Hét» nem szokta elfogadni, 
ő ászt az ajánlatot tesz, hogy t. Princzepál ur 
protezsálja őt be Herr von Kisshez s az ilyenfor
mán majd kapandó honorárt esetről-esetre tartsa 
meg mint részlettörlesztést. Jó?

A Vaskó Nagy András múltkori siffon-meg- 
rendelése tévedésen alapult. A boldogtalan magyar
nak ajánlottam két vég siffont. mire ő ászt monta, 
hogy: Jó, hát kügyön az ur kettőt, úgyis elég 
olcsó ' En húsz forintba ajánlottam egy végt a mi 
elég nem olcsó és épen azért szeget, még pedig 
harminezöt ezolos szeget ütötte fejembe ez a körül- 
méngy. Most osztón megtutam, hogy a paraszt tulaj
donképen férjhez adja a leángyát és két sifont, 
vagyis sifonért ad neki berendezésnek. Azért ócsol- 
lotta hát a bugris a mi sifonunkat. De hát nem 
baj. was liegt. das pickt! A pasas aláírta a meg
rendelési blankettát, hát hadd fizessen! Nem vagyok 
én egy önhöz méltó otazó ?

Örömmel veszem tudomásul, hogy a múlt heti 
legbecsesebb levelében újra felmondott. Ez volt épen 
az ötvenedik, vagyis az aranyfelmondás-jubileum. 
Minden jubileum alkalmából szokott a séf az ő 
alkalmazottját meglepni valami értékes ajándékkal. 
Tehát 1. f. s., a mi magyarul annyit tesz: legyen 
figyelme személyemre!

Egyébként nagy örömmel fogadnék már ászt 
a sokat sürgetett 100 korona, vagyis 800 forint 
előlegt, a minek elvártában vagyok a t. Princzepál 
urt°l’ az alázatos szolgája

Vifféce Jákó 
utazó.

utóbbi találkozásunk alkalmával torkig 
Tessék neki 
mások előtt

U. i. On ászt írja, hogy özvegy ünrein Sala- 
monné született Eckl Netti ászt monta, hogy a leg- 

.„„ú__ L. volt velem.
megmondani, hogy ilyeneket rólam 

ne mondjon. Füntebby.

Vermes rajza.

— És ha nem tetszik önnek : nevem Aczél... 
Es ha tetszik: akkor hogy hívják uraságodat ?



Nász-úton. Kix-Birá rajza.

Glatlyx: Nézd drágám, milyen szép város fekszik amott Európa közepén. Látod, ott szeretnék lakni'
Gr. Széchényi: Isten ments! Az a város, az Budapest és ott olyan magas a házbér, hogy egy-kettöre elfogynának 

a millióink.



A laginaczi kaszinóban.

— Vasárnap délután. — 
Jelen vannak:

Tömjén Hilárius. plébános.
Rézgáli Gálicz Mózes, gyógyszerész,
Dr. Plattfusz Izor, körorvos,
Ténta Mátyás, jegyző,

mint activ résztvevők és
Makra Pál, főszolgabíró,
Schwarcz Gyula, bérlő,
Közeg István, segédjegyzö,
Tizedes-Törfh János, tanító,

mint kibiczek.

A pap: Hogy a «Bob-herczeg»-gel szóljak: 
Magasra tartom büszke kvartom.. .

A gyógyszerész: Szép, szép, de én arra intem, 
hogy sokkal jobb az én kvintem!

A pap (sóhajtva): Kvartom, kvartom, édes 
kvartom. . .

A gyógyszerész: Jobb a kvintem,semmi pardon !
A pap: Leteszem a fegyverem.
A doktor : Ne tegye, mert megverem ! Hátha 

az én kvintem jobb, mint a méregke verőé ?
A gyógyszerész: Hohó, az már késő!
A doktor: Már miért volna késő?
A gyógyszerész : Mert maga bevárta, mig a 

főárral elintéztük a kvartapéproczesszust s csak 
azután zengte be a kvintjét, mikor látta, hogy a 
a főur már megadta magát...

A doktor : Hát aztán ? Hol van az megírva, 
hogy nekem rögtön be kell üvölteni a mondókámat?

A pap ] (mind egyszerre kiabálják össze- 
A bérlő ; vissza): Igen. igen, igen ! Hol van 
A jegyző J ez megírva ?
A gyógyszerész : Nono, miért ez a nagy zsinat'. 

Ad vocem zsinat. . . a trienti zsinat határozmányai 
között ez foglalja el a legelőkelőbb helyet.

A pap: Nonono! Csak maga ne beszéljen a 
trienti zsinatról! Mit tud maga arról?

A gyógyszerész : Maga se volt ott főúr, hát 
ne akarjon tudósabb lenni, mint a római pápa. 
Tudom, hogy a trienti zsinaton Húsz János maga 
hozta szóba .. .

A pap: Oh maga tudatlan, hisz Húsz János a 
konstanczi zsinaton. . .

A gyógyszerész : Hát minek ment Konstanzba. 
ha Trientben döntöttek a kalábrologia dogmatikus 
kérdéseiben ? Valószinüleg azért égették meg.

A pap: Hallgasson maga Antikrisztus, isten
tagadó. maga egyszarvú!

A jegyző: Nono, főúr. nem illik másnak a 
családi ügyeit bolygatni!

A gyógyszerész : Miért családi ügyeim ? Hallja 
fogja be a száját'.

A jegyző : De hisz ez egész ártatlan megjegy
zés volt! Én nem akartam semmit se mondani !

A gyógyszerész : No hát azért. . . !
A doktor: Erről jut eszembe, hogy van Jókai

nak egy regényhőse, a kit a regény czíme után 
Ítélve, kétszer, azaz két emberrel csalt meg a 
felesége.

A pap: És pedig...?
A doktor: «A kétszarvú ember».
A jegyző: Jaj de rossz viccz! Ki vele! Ki 

vele! Ki vele !
A pap: Ez mind rendbenvolna.de én azt sze

retném tudni, hogy ki oszt ?
A doktor: Mindig csak az, a ki kérdi !

(A játék és szellemeskedés tovább folyik.)
---¥---

Mátyás lustái.
M.: Pista te, fújjad el azt a gyertyát, én már 

lefeküdtem !
fi.: Fújjad el te. én már alszom is.

Furfang.
Beállít egy katonaviselt ember a laczikonyhába.
— Kaphatok-e öt krajczárért annyi kolbászt, a 

mennyi a jobb fülemtől a bal fülemig elér?
— Kaphat; itt egy jókora darab.

Az nem elég.
— Nem-e ?
— Nem hát! Hova gondol ? Hisz a jobb fülem 

itt van, de a bal fülem — Boszniában maradt.

I
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egy darabból álló köpenynyel
— — — legelőnyösebben beszerezhetők:

3 BA U W AMniAjJ BECHER és hildesheim 
H * JF ■ W Bra pciizszekrenygyaiaiiiak e- Trezorepitöintézetrínek
W K Br BB ■ Bf B B wLB Br Ml cd magyarországi vezérképviseleténél : a 

» « V111. V11 J V11 NEY és EPSTEIN czégnél
Képviselők minden városban kerestetnek. 
Árjegyzék és tervek díjmentesen.

Régi szerkezetüeket csereképen átveszünk.

fi]

£

I
I

rendbenvolna.de


Az utolsó vonat. Tuszkay rajza.

Utas: Kérem, mikor indul az utolsó vonat Miskolczra? 
Portás: Azt maga nem fogja megérni!



Privát Manó magánhivatalnok a zsuron.
Heti zsúrkrónika.

A divatos influenza
Járja Pestet át,
Finom ember egy nap százszor 
Fújja az orrát.

Azt mondják.hogy azért sokkal 
Több a nö-beteg,
Mert a Riviera-szezón 
Nagyon közeleg.

<
A hány ifjú van ma Pesten. 
Mind nagyon remél;
Nyáron sok dollárkirálynö 
Lesz majd Gladysnél!

Hódítsatok milliókat
Fiúk, ha lehet.
Legalább megkapja pénzét 
Sok szövetkezet 1

«

Szép asszonyka férje nélkül
Most Nizzában jár,
Rá Grand Hotel Metropolban 
Fess gavallér vár.

Férje tudja, ámde hallgat. 
Válás nem lehet:
(Vár az asszony vén anyjától 
Még sok ezreket.)

♦

Híres zongoraművésznő 
Most külföldre mén.
Örül sok zsúr-barátnöje 
Jolán sikerén.

Dús műsorban milliomos
Kap legjobb helyet, 
Mert ö nem csak zenét termel. 
De — keserüvizet.

♦

Tavaszodni kezd az idő 
Kevés már a zsúr,
Délnek száguld minden kis lány 
S társasági úr.

Elegáns zs. lord és lady 
Pesten nem marad,
Monté Carlóból kapsz tőlük 
Képes lapokat.

Magányos utczát ha este 
Néha bejárod,
Ott levegöz: távolban vélt 
Szép ideálod.

*

Eldaloltam minden traccsot, 
Mindent, a mit lehetett,
Jövő héten közlök újból
Még diszkrétebb híreket.

A másolat hiteléül:
Lulu.

Jól megfelelt.
Tanár: Mit képzelsz te egy lánczhid alatt? 
Tanuló : Vizet, mindenütt csak vizet.

Sz. B. 1. Ha a jutalomkönyv legkésőbb a lap megjele
nése utáni kedden meg nem érkezik, méltóztassék azt az illető 
postahivatal utján megreklamálni. 2. Az 1907. évi bekötött 
évfolyamot — sajnálatunkra — csakis úgy küldhetjük meg, 
ha előfizetését most kiegészíti. Hiszen a bekötés maga 1 k. 
60 f.-be kerül! 3. Egy-két talányt felhasználunk.

Parajd.Forduljon Ráth Mór könyvkereskedéséhez (Gizella- 
tér) és küldjön 50 fillért bélyegben.

X. J. Levélben fogunk válaszolni.
Dunavecse. Érthetetlen előttünk, hogy mindegyik juta

lom-könyv elvész. A hiba nem bennünk rejlik, mert mi azt 
okvetlenül expediáljuk. Alighanem a postán vész el. Kérjük 
értesítését, nem érkeztek-e meg időközben ?

3C* Több kéziratról a jövő számban "3C

FŐSZERKESZTŐ : FELELŐS SZERKESZTŐ :

Dr. BENEDEK JÁNOS. Dr. SZALAY JÓZSEF.

Ha nincs lakásod,semmi kár! 
Szerez majd neked Huszár. 
Fordulj hozzá, s ha lakod üres : 
szerez ő neked lakót. Siess, 
siess. Várva vár, mint te öt, a 
gyors Huszár Budapest, Mér- 
leg-u. 2. Telefon 81—08.

Giimml-király

HATSCHEK N.
csak Károly-kSrut 6., Bpest.

Francai* különlegességek 1—6 írtig. 
Árjegyzék titoktartással ingyen és bérmentve.

A ki
az «(’stökös»-re évi 12 koronával most előfizet,

ingyen
kapja az 1907. évi teljes bekötött évfolyamot. 
(600 oldal illusztrált humor!)

Az újév óta megjelent számokat, köztük a 
jubileumi számot ingyen utána küldjük.

AZ „ÜSTÖKÖS" KIADÓHIVATALA
Budapest. V.. Szabadság-tér 11.

♦

4.

♦

♦
♦

*

e

♦

♦♦

♦

♦
♦

_______ ,______________________________ _. _ . _ >
Berlin, Londtn és Hamburgban. Köszönőlevelek minden ország-

T Soványság, T
Az egyedül eredménytől kisért szer a dr. William Hartley 
tanáx amerikai erőtáppora. Soványak tartós, ~zép telt 
testidomokat nyernek: hölgyek remek keblet, 6 hét alatt 20 kiló 
gyarapodásért jótállás. Vérszegénység, idegesség, sápkór ellen és 
gvomorbaiosoknak nelkülözhete len szer. Kitüntetve: Chikagó, 
r l_.
ból. Ára dobozonkint használati utasítással 1 írt 10 kr.

Főraktár:

Balázs Mór Cz. v„.?.:í,K';í „.,
Kapható: Török József gyógyszertárában Király-utcza 12. sz. 

és a Nádor-gyógyszertárban, Váczi-körut 17. szám.

*

♦

E1
A Balassa $yó$yszerész-féle az e$ész világon elterjedt és közkedvelt valódi angol

Uéorkatej
a legkitűnőbb szépitö-szer, felülmúlja az összes létező szépitöszereket. 
Azonnal eltávolít szeplöt, májfoltot és minden tisztátlanságot az arcz- 
ról és annak friss üdeséget, fiitslságot kölcsönöz. Ára 2 kor. Ugorka- 
szappan 1 kor. Poudre 2 kor. és 1.20. Ugorka-Créme 2 K. Kapható 

minden gyógyszertárban és drogériában. Szétküldési hely:
BALASSA KORNÉL „Abbázia" drogéria Budapest, Andrássy-út 47. sz.

ni lil m lil m lil



9

REJTYÉNYROYAT.
(Minden megfejtő kap jutalmat!)

Betütalány.
i.

Vök 7ot osl Szicília —sz
n.

oxigén/a —ok
A megfejtés beküldésének határideje február 14.

Jutalmak.
A megfejtők között 2 főnyereményt sorsolunk ki, és pedig:

Első dij: Hölgyek részére 1 doboz amerikai porczellán 
pouder és egy doboz amerikai krém (9 korona értékben). 
Urak részére egy üveg szájvíz («Eye» Liquid Dentrifice) és 
egy doboz amerikai fogpor (White American-Toot Powder, 
8 korona értékben), melyet a pontos czim küldése ellenében 
az ^Amerikai Porczellán-Pouder részvénytársaság i (Kossuth 
Lajos-utcza 1. Ferencziek hazára) által bérmentve megküldetünk.

Második dij : Egy értékes szépirodalmi mű. (5 korona 
értékben.)

A többi megfejtők mindegyike, kivétel nélkül egy 
érdekes hazai vagy külföldi neves írótól származó díszes 
regényt (melynek bolti ára 2—3 korona) kapnak ajándékba, 
s miután minden héten más-más könyvel küldünk szét, elő
fizetőink rövid időn belül szép könyvtár birtokában lehetnek.

A megfejtés beküldésének feltételei:
1. A fenti jutalmakra csak lapunk előfizetői pályázhatnak. 

(Kaszinók tagjai erre való hivatkozással, számonkénti vásárlók 
pedig csak úgy, ha a Talányt a lapból kivágják és mellékelik.)

2. A megfejtés zárt levélben küldendő be. Név, lakhely, 
utolsó posta olvashatóan kiírandó.

3. Ha több talány közöltetik, egynek megfejtése is már 
jutalomra jogosít.

i. Minden megfejtés mellé 50 fillér levélbélyeg csato
landó csomagolás és bérmentesítési díj fejében. Egyéb kiadás 
sem az első díj nyertesét, sem a többi megfejtőket nem terheli, 
mert minden küldeményt a kiadóhivatal bérmentesít.

5. Csak levélbeli megfejtések vétetnek figyelembe; 
személyes jelentkezések nem. A levélben jelzendö, hogy: 
«50 fillér mellékelve)).

Múlt heti talányaink megfejtése:

1.
Az alattomos ellenfél.

11. 
Mindenható.

Beérkezett 130 helyes megfejtés.
Az első díj nyertese: Sekönfeld Gyuláné, Martonos, 

Bácsmegye. kinek a kitűzött jutalmat az Amerikai Porczellán- 
Pouder r.-t. (IV., Kossuth Lajos-utcza 1.) által elküldettük.

A második díj nyertese: Erezi Erzsébet. Puszta-Bodó- 
háza, kinek a < Mesés-Album;> ez. illusztrált, bekötött dísz
müvet bérmentve elküldtük. (Ára ő kor.)

A többi 128 megfejtőnek Conan Doyle: 
detektiw ez. érdekfeszítö bűnügyi regényét küidtük el. (Bolti 
ára 2 kor.)

ayiuíiu.uo ex gyógyvíz.
Bor és pezsgőhöz legjobb ital.



Bál után.

\17
<5

Barátom, ha néni hajtottunk volna fel néhány 
pohár rfr. Tmkóczy-féle Kraftbit tér-likőrt, az egész 
mulatság mitsem ért volna.

A Belvárosi takarékpénztár részvénytársaság
tizenötödik rendes közgyűlését

1908. évi február hó 8 án d. u. 4 órakor tartja meg saját helyisé
gében (Bpest. IV.. Kigyó-tér I. sz. a.j s arra a t. c. részvényeseit az 
alapsz. 18. és 19. §S-ai értelmében ezennel tisztelettel meghívja.

NAPIREND
!. \z 1907. üzletév mérlegének és zárszámadásának előterjesztése az igazgatóság 

> 8 felügyel-; bizottság jelentéseinek kapcsán : ezen zárszámadások megvizsgá
lása és a mérleg megállapita>a.

2. A nyere.«ég fektezta.-a ranti határozathozatal.
3. A felmentvén y me^adá.-a az igazgatóság és a felügyelő bizottság részért.
I. Az igazgatóságnak választás utjai i kiegészítése.

A felügyelő bizottsági tagok számának meghatározása, azok megválasztása es 
díjazásuk megállapítása.
A választ;:.any tagjai közül a lefolyt üzletévben kilépettek helyébe uj tagok, 
illetve a kilépettek újbóli megválasztása.
W ízűn t. részvényesek, kik a közgyűlésen személyesen avagy más meg

hatalmazott részvényes áltál resztvenni óhajtanak, szíveskedjenek a legkevesebb 
60 nap óta a tar>asag részvénykönyvében saját nevükre Írott részvényeiket a 
hozzátartozó szelvényeikkel együtt, az alapsz. _0. j-a értelmében legkésőbb 3 nap
pal a közgyűlés előtt a társaság pénztáránál letéteményezni.

A felügy. bizotts. áltál mezvizsgált s helybenhagyott évi mérleg és nyereség- 
\ •szteségszamla alább k»zöltetn«*k. valamint a mérleg és a nyereség-veszteségszám la 
az alapsz. 4?. $-ahoz képest a társaság helyiségeiben közszemlére vannak kiteve 
s kívánatra minden részvényesnek nyomatott példányban is kiszolgáltatnak.

Budapest, 1908. évi január hó 23-án.
> Belvaroui takarékpénztár részvénytársaság igazgatósága.

MEGHÍV Ó.

1 Salgótarjáni kőszénbánya részv.-társulat 5* 
folyó évi február hó 24 én d. e. 10 órakor tartja meg Budapesten, 
V.. Arany János-u. 25. sz. alatt levő központi irodai helyiségében

XL. rendes évi közgyűlését,
melyre az igazgatóság a t. c. részvényeseket tisztelettel meghívja.

NAPIREND:
1. Az igazgatóság s a feliigy.-bizotts. jelentése az 1907. üzleti évről.
2. Az 1907-iki év zárószámadásainak előterjesztése, határozat ezek 

felett és az 1907-iki osztalék megállapítása.
3. Felmentvény megadása az igazgatóság és felügy .-bizottság részére.
4. Kilenc igazgatósági tag választása.

Budapesten, 1908 január hó 25-én. Az igazgatóság.

Felkérjük azon t. c. részvényeseket, kik e közgyűlésen résztvenni akar- 
nak. hogy részvényeket a szelvényekkel ••.yiitt folyó évi február hó 15-ig bezárólag 
vagy a társulat' teníjelzett hellén levó központi l énzlárán «l. vagy 
pedig Becsben a K. k. priv. alljf öslerr Bo«len><'re<lit-An-faltnál 
(I.. Teiuí'al tstrasse « ) tegyék le. — Huszonöt tészvény egy szavazatra jogosít. 

Értesítjük egyúttal a t. c. részvényeseket, hogy alapszabályainak értelmében 
az ez évi meleg az igazgatósági és feliigvelö-bizottsági jelentéssel együtt folyó évi 
február hó 15-ikétöl kezdve a társulat központi irodájában rendelkezésükre áll.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Kedvező alkalom!
6 koronáért

küldök 4 és fél kiló (kb. 50 
darab) kevéssé megsérült 

finom enyhe

pipereszappant
rózsa, liliomtej, orgona, 
ibolya, rezeda, jázmin és 

gyöngyvirágból szépen 
összeválogatva. — A pénz 
előzetes megküldése esetén 

vagy utánvéttel küldi:
A.UFFENBERC JÓZSEF

Budapest,
VII.,  Verseny-utcza 6.

A
FARKAS

Budapest,
VII., Klauzál-tér 3. sz.

legolcsóbban fedezheti szük
ségletét képeslapokban.

Nagy választék. ízléses 
újdonságok. Meglepő olcsó 
árak. Vidéki kereskedőknek 
ajánlom 10—20 és 30 K-ás 
szortimentjeimet utánvét
tel. Utóbbi bérmentve. Nagy 
választékom miatt árjegy
zéket és ingyen mintákat 

nem küldhetek. !
Hirdetések lapunk részére felvétetnék a kiadó

hivatalban: V.. Szabadság-tér 11.

A HAZAI BANK részvénytársaság
XIII. évi rendes közgyűlését

1908 évi február hó 17-én délben 12 órakor fogja
Budapesten, a bank helyiségeiben megtartani.

Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság jelentőse.
2. A felügyelő-bizottság jelentése, a mérleg megállapítása, határozat 

a nyereség felosztása iránt és a felmentvény megszavazása.
3. Egy igazgatósági tag megválasztása.
4. Hat felügyelő bizottsági tag megválasztása.
5. A felügyelő-bizottság tiszteletdijának megállapítása.

I' közgyűlésre a t. c. részvényesek azzal a figyelmeztetéssel hivatunk 
meg, hogy az alapszabályok 17 g-a értelmében a közgyűlésen 25 drb részvény 
után egy szavazattal bir minden részvényes, a ki részvényeit a még le nem járt 
szelvényekkel együtt a közgyűlésre kitűzött határnap előtt 8 nappal a társaság 
pénztáránál Budapesten, vatry a hirdetményben e célra kijelölt más helyen letette, 
és hoiry minden további 25 részvény ugyanazon feltételek mellett szintén 1-1 
szavazatra jogosít : miért is e szavazati jog érvényesítése céljából a részvények 
szelvényekkel együtt február 9-én déli 12 óráig vagy a bank értékpapirpénztá- 
lánál. vagy a Pesti hazai első takarékpénztár-egyesület főpénztáránál, vagy a 
bécsi Jüederösterreichische Escompte-Gesellschaft pénztáránál leteendők.

Budapesten. 1908. évi január hó 28-án. Az lgazgat6s4lg<

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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MEGHÍVÓ

a Bpesti Takarékpénztár és Orsz. Zálogkölcsön Részvénytársaság 
részvényeseinek 1908. február 8-án. szombaton d. e. 11 órakor a 
takarékpénztár I. em. üléstermében (VI., Andrássy-ut 5. sz.) tartandó 

XV-ik rendes évi közgyűlésére.
Napirend:

1. Az igazgatóság jelentése.
2. A zárószámadások előterjesztése és a felügyelő bizottság jelentése.
3. A mérleg megállapítása és a felmentvény iránti intézkedés.
í. A nyereség hováforditása iránti határozathozatal.
ü. Az igazgatóság indítványa az alapszabályok 33. Jvának módosítása tárgyában.
6. Az igazgatóság indítványa az intézeti alkalmazlak nyuglijintézményének 

életbeléptetése iránt.
7. A felügyelő bizottság tagjainak választása és a bizottság tiszteletdijának 

megállapítása.
8. A választmány kiegészítése.
Budapesten. 1908. évi január hó 23-án. Az igazgatóság.

Azon t. c. részvényesek, kik ezen közgyűlésen résztvenni óhajtanak, felkéretnek, 
miszerint nevükre Írott részvényeiket az alapszabályok 20. £-a értelmében legkésőbb 
3 nappal a közgyűlés előtt, tehát bezárólag 1908 febr. 5-ig Budapesten a társaság 
főpénztáránál (VI., Andrássy-at 5. sz. földsz.) letenni szíveskedjenek, hol a letett 
részvényekről elismervényt nyernek, mely igazolási jegyül szolga a közgyűlésen 
való részvéteire.

A közgyűlésen az alapszabályok 16. §-a szerint minden részvényest általa lelett 
•>! részvény után egy szavazat illeti meg, azonban 30 szavazatná! többet sem saját, 
sem megbízójának nevében, sem mindkét minőségben együtt, senki sem gvakorolhat.

A mérleg és a felügyelő bizottság reá vonatkozó 'jelentése az alapszabályok 
'•rbdmében a társulati irodahelyiségben közszemlére ki van téve s kívánatra minden 
részvényesnek egy nyomtatott példány kiszolgál tátik.

Hát osztég mi volt a legszebb, a mit kend Pesten 
látott ’?

— Az Epstein czipőboltja Andrássy-út 40. szám alatt. 
Ott lehet ám csak jó Kobrak-czipőt kapni!

H0RYÁTH és CSILLAG 
mű-tekeasztal és dákógyár 

Budapest, VII., Király-utcza 19. sz. 
Kávéházi berendezések vállalata. Nagy választékú 
raktár tekeas italokban. Minden eddiginél olcsóbb 

árak, a legpontosabb kiszolgálás és jótállás.
Árjegyzék és*bó'rebb értesítések bérmentesen.

Ilj nevezetesség a Király-Btczábai!
A legelegánsabb saját készitményü úri, női és gyermek- 
czipök amerikai, franczia és hazai fazonban a leg

megbízhatóbb kivitelben

KAUFMAN MIHÁLY
czipő nagy áruházában

Budapesten, VI.. Király-u. 38. sz. a. kaphatók.

Párisi világkiállítás ..(íratni l’riv >900.

KW1ZDA-FLUID
Kigyó-védjegy (Turista-tinid).

llrét régóta beigazoló aroinatikns bedörzsölésro való. Erö- 
s't az idegeket és izmokat. Turisták, kerékpározok, 
vadászok és lovasok hosszabb ittak után eró- 
síiésül'S erejük visszanyerésére eredményűvel hasz

nálják.

. iive£ ára 2 korona. 1 , üveg: ára 1*211 korona. 
Kwizda-Fluid kapható a gyógyszertárakban.

Főraktár Magyarország részére Török József gyógysze
résznél. Király-utcza 21. szám és Andráss-iit 26. szám.



A szerkesztőség és kiadóhivatal 
irodája:

Budapest, V., Szabadság-tér 11.
hová minden írásbeli közlemény 

czimzendö.

Hivatalos órák: d. u. 3—6-ig.

Előfizetési árak:
>/4 évre—_ ___ __  3 kor.
*/, « _ ____ (> «
i « ... ...............  ... 12 «

Mindennemű pénzküldemény igy 
czimzendö: «Ustökös« kiadóhiva

tala Budapest.

Szépség, illat és tisztaság 
támad a Brázay sósborszesz-szappan nyomán. 
A bőrre nézve rendkívül előnyös, azt finommá, puhává 
teszi s ezenkívül egyesíti magában a kiváló szappan 

minden tulajdonságait.
Mint a szépség és 
egészség megőrzője felülmúlhatatlan

Kapható illatszerészeknél. gyogytarakban, drogé
riákban úgyszintén minden finomabb üzletben.

„ÜP T0 DATE“
a legújabb, legegyszerűbb és legolcsóbb 

biztonsági borotva. 
Megvágás teljesen ki van zárva. — Nyolc: 

napi próbára is kapható

KARTON ALAJOS ÉS FIA 
elégnél 

BUDAPESTEN,
IV , Koronaherczeg-utcza 10

Ára két duplaélű késsel 8 K. 
Ha nem felel meg, árát visszatérítjük. 

Vlsionteladóknak megfelelő engedmény.

? Dr. IRITZ SAMU fogorvos t
? VII. kerület, Kerepesi-út 22. szám. £

Fogad 10 4 óráig, zzzzzzzzzzzz £

SEIFERT HENRIK ES FIAI
cs. és kir. udv. cs. és kir. szabadalm.

tekeasztalgyár jégszekrény gyár

Budapest, VII. kér., Dob-utcza 90. sz.
Árjegyzékek vidékre ingyen és bérmentve. ***—*>*•

Urasági bútor.
NAGY ÉS FIA

Budapest IV.. Semmelweis-u- 21- 
urasági bútorok, új és 
használt bútorok, mo
dern és styl bútorok.

NAGY ÉS FIA 
ebédlő berendezések, 

háló berendezések, úri 
szobák, leány szobák, 
egyes bútordarabok 

mahagóni, palissander 
és czitromfából.

NAGY ÉS FIA 
franezia és olasz stvlű 
bútorok, antique búto

rok.

NAGY ES FIA 
Csillárüzlet, 

bronzcsillárok gáz-, 
villany-, petróleumra 

— üvegcsillárok.

NAGY ÉS FIA 
velenczei tükrök, olasz 
faragványok, franezia 
szalonszekrények és 

commódok.

NAGY ÉS FIA
Szönyegvásár. 

valódi perzsa és 
smyrna szőnyegek, 
ágyelők, caramani 

függönyök.

NAGY ÉS FIA 
antiquitások, bronz
szobrok, meisseni és 

altwien porczellánok. 
nippek, festmények, 

órák.

NAGY ÉS FIA 
állandó bútor és anti
quitások beszerzése a 
bécsi, párisi, római és 
velenczei árveréseken.

Téli fürdőkura
a

Szt.-Lukácsfürdöben.
Természetes forró-meleg, kénes források. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, mindennemű thermális fürdők, viz- 
gyógykezelés, másságé. Lakás és gondos ellátás. Csúz, 
köszvény, ideg-, börbajok, gyógykezelése és a téli fürdö- 
kura felöl kimerítő prospektust küld ingyen a

Szt.-Lukácsíürdö igazgatósága, Budapest-Budán.

Veszek 

zálogczédulákat, 
elzálogosított brillián- 
sokat, aranyat, ezüstöt, 
gyöngyöket és ékszere
ket a legmagasabb ősz
szegig költségmentesen 
kiváltok és teljes érté

két kifizetem.

Deutsch Alfréd 
ékszerkereskedő 

Budapest, 
Király-utcza 34. 
(Petőfi-utcza sarok.)

216 fénykép.

Hihetetlen, de igaz!
Tessék meggyőződni és 1 K 50 f.-t 
bélyegben beküldeni, mire zárt 
borítékban 216 rendkívül érdekes 
fényképet kap. (Nem miniatűr:

„AGENZIA ARTISTICA" 
Vicenza (Ital!*).

Weigl-íéle

A Király-, Magyar-, Víg
színház és Vígopera szer

ződött szállítója.
IV., Semmelweis-u. 21.

Olcsó hús
nyerhető tengeri mala- 

czoktól. Párja (30 font súlyt 
is elér):

Fiatalból.......... 1 K 50 f.
Tenyészállat ...ŐK — f. 
Szállítok minden fajtájú 

galambot is.

SCMWAB,
Wien, Wiedner Hauptstrasse 121-

kapható minden első
rangú kávéházban és 

kaszinóban.

Weijl József 
bornagykereskedö és 

termelő

IWst M-í*
Iroda és vezérképvise- 

löség:

Kállai Jenő
Budapest,

VI., Dávid-utcza 1. sz.

hass Bit,® i
éttermei '

' ’ (volt: «Drechsler»). •

VI. kér., Andrássy-út 25.
Lakodalmak, estélyek stb. részére külön termek.

Pallas részvénytársaság nyomdája, Budapesten. — A képeket horganyba edzi Freund J. (V., Kálmán-utcza 15.)


